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แผนบันทึกการเรียนรูสําหรับการฝกทักษะการอาน 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เกี่ยวกับบทเรียน 
 

ชุดเรียนนี้นําเสนอเทคนิคงายๆที่เรียกวา ‘Speaking 

Web’ ซ่ึงชวยแนะนําการจัดระบบความคิดสําหรับ

การพูดในหัวขอนาสนใจและเปนประโยชน 10 

หัวขอ  ในแตละหัวขอนําเสนอโครงสรางประโยค 

คําศัพทและสํานวนทีจํ่าเปนในการพูดเกี่ยวกับ

หัวขอนั้น 

แฟมที่คุณเปดอยูนี้บรรจุหัวขอที่ 9 
 
Speaking Web 1:  Food 
Speaking Web 2:  Free Time Activities 
Speaking Web 3:  Good Places to Eat 
Speaking Web 4:  Good Places to Shop 
Speaking Web 5:  Interesting Places 
Speaking Web 6:  Hobbies 
Speaking Web 7:  Beliefs 
Speaking Web 8:  Holidays 
Speaking Web 9:  Holidays 
 
Speaking Web 10: Daily Life 
 

การใชบทเรียน 
 

กลยุทธแตละกลยุทธมีความยาว 4 หนา  
หนาที่ 1:  วตัถุประสงคบทเรียน และขั้นตอนการฝกพูด 

หนาที่ 2:   วิธีการประเมินการพูดดวยตัวเอง และ

ขอเสนอแนะเพิ่มเติม 

หนาที่ 3:   โครงสรางประโยค คําศัพทและสํานวนที่

จําเปนในการพูดเกี่ยวกับหัวขอนั้น 

หนาที่ 4:  ฟอรมเปลาเพือ่ใชศึกษาดวยตนเอง 

กอนเริม่ลงมือฝก 
 

1.  สํารวจหัวขอทั้งหมดอยางคราวๆ 

2.  เลือกหัวขอที่สนใจ 

3. อานคําแนะนําอยางละเอียดกอน

ทําการศึกษา 

 

ขอเสนอแนะเพิ่มเติม 
* คุณสามารถศึกษาวิธีการวางแผนการเรียน 

  และดาวนโหลดแบบฟอรมการวางแผนการ 

  เรียนรูในแตสัปดาหไดจากแฟม  การวางแผน 

  การเรียนรูดวยตนเอง

* ถาคุณตองการคําแนะนาํในการวางแผนการ

เรียนรูดวยตนเอง หรือคําแนะนําเกี่ยวกับกล

ยุทธเพื่อชวยพัฒนาการพูดอื่นๆเพิ่มเตมิ คุณ

สามารถพบที่ปรึกษาประจําศูนย SALC ได นัด

หมายลวงหนาโทร 02-470-8753 หรือ 

shannoy.vas@kmutt.ac.th 
 
Copyright © 2010 Self-access Learning Centre, KMUTT 



Speaking Web 9:   
Holidays 

 
 
 

มาฝกพูดเก่ียวกับวันหยุดกัน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

วันหยุดในแตละประเทศอาจแตกตางกันไป บางก็เปน

วันหยุดสากล บางก็เปนวันหยุดประจําชาติ และ

ชาวตางชาติบางคนอาจลังเลที่จะเขารวมกิจกรรมวันหยุด

หรือเทศกาลที่เขาไมรูจัก เราในฐานะเจาของบานคงไมตอง

รอใหเพื่อนชาวตางชาติถาม ลองฝกซอมใหชํานาญ แลวเปน

ฝายบอกเพื่อนคุณกอนเลย! 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

การเตรียมตัวพูด 
 
ข้ันตอนที่ 1   ศึกษา ‘Memorable Experiences’ Speaking Web เพื่อให
ไดแนวคิดเกี่ยวกับเรื่องที่จะพูด แลวศึกษาตัวอยางการพูดประกอบ  

ข้ันตอนที่ 2   เลือกสํานวนและโครงสรางประโยคที่เกี่ยวของ จากนั้นเขียนคําสําคัญที่

เกี่ยวของ (Key words) ลงใน ‘Memorable Experiences’  
Speaking Web ของคุณในหนาที่ 4  โดยคุณอาจเพิ่มรายละเอียดอื่นๆไปดวยก็ได 
ข้ันตอนที่ 3   ลองฝกพูดกับตัวเองโดยออกเสียงดังๆ เมื่อพูดคลองแลวไมควรดู web 

พยายามพูดอยางธรรมชาติเพื่อเพิ่มความมัน่ใจ 

ข้ันตอนที่ 4  ศึกษาเกณฑประเมินการพูดขางลางและใช เกณฑนี้เปนแนวทางการพูด

อยางมีประสิทธิภาพ 

ข้ันตอนที่ 5  ลองบันทึกการพูดลงในอุปกรณบันทึกเสียงหลายๆครั้งและเปรียบเทียบการ

พัฒนาการของตัวเอง 

ข้ันตอนที่ 6  ลองประเมินการพูดดวยเกณฑประเมินการพูดอีกครั้ง และถามตวัเองวา คุณ

พอใจกับผลงานหรือไมแลวลองอานขอเสนอแนะทายหนาประกอบ 
 



 
 

เกณฑประเมินการพูด 
 
1. ความคลอง (พูดชาไป? หยุดระหวางคํา

หรือ ประโยคบอยเกินไป?) 

2. การออกเสียง (ไมมัน่ใจการออกเสียงคํา

หลายๆคําหรือไม?) 

3. ความถกูตองดานไวยากรณ (มี

ขอผิดพลาดดานไวยากรณ เชน tenses,  

   S-V, voices, singular-plural หรือไม?) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ขอเสนอแนะ 
 

• ถาคุณมีปญหาเรื่องความคลองและการหยุดระหวางคําหรือประโยค ลอง

ฝกเพิ่มและทําการบันทึกใหม  

•  ถาเปนเรื่องการออกเสียง ลองตรวจสอบคํายากนั้นกับพจนานุกรมที่

นาเชื่อถือและแยกฝกคําจนคลอง  แลวจึงพูดทั้งประโยค 

• ถาเปนปญหาดานไวยากรณ ลองตรวจสอบกับหนังสือ/ เวปไซดไวยากรณ 
 

 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sample talk

ddhist Lent Day or Wan Khao Phansa falls on the first waning 
on, in the 8th Thai lunar month (which is usually at the beginning 

 July). It’s a religious holiday.  We celebrate the holiday to mark the 
nning of Vassa, also known as Buddhist Lent. People celebrate 

is holiday by making merit at temples. I suggest that you go to a 
e near your place.

Exp
res

sio
ns:

join
 the

 ce
leb

rat
ion

 at.
..

(ฉัน
แนะ

นําใ
หคุณ

ไปรว
มงา

นฉล
องท

ี่....),

go 
to t

he 
cel
ebr

atio
n s
ite 

bef
ore

 da
wn

 (ไป
สถา

นที่จ
ัดงา

น

กอน
รุงส

าง),
tak

e th
e s
kyt

rain

(รถไ
ฟฟา

)

Structure:
People celebrate this holiday by….. 
(คนทั่วไปฉลองวันหยุดโดย....)

V
oc
ab

ul
ar
y:

a 
re
lig
io
us
 h
ol
id
ay
 (ว
ันห
ยุด
ทา
งศ
าส
นา

),
a 
no

n‐
re
lig
io
us
 h
ol
id
ay
 (ไ
มใ
ชว
ันห
ยุด
ทา
ง

ศา
สน
า)

,a
 p
ub

lic
 h
ol
id
ay
 (ว
ันนั
กข
ัตฤ
กษ

),
an

 
of
fic
ia
l h
ol
id
ay
 (ว
ันห
ยุด
รา
ชก
าร

),a
 

su
bs
ti
tu
tio

n 
ho

lid
ay
 (ว
ันห
ยุด
ชด
เช
ย)

,
an
nu

al
 h
ol
id
ay
 (ว
ันห
ยุด
ปร
ะจ
ําป
),
na
tio

na
l 

ho
lid
ay
 (ว
ันห
ยุด
ปร
ะจ
ําช
าติ

)

‘Holidays’
Speaking
Web

W
ha
t u
su
al
ly
 

ha
pp
en
s 

on
 th
e 
ho
lid
ay

Why 
is t
his

 

ho
lida

y 

cel
eb
rat
ed
?

Struc
tures

:

I sugg
est y

ou…/
 You 

shou
ld…

(ฉันแน
ะนําให

คุณ... )

When is the 
holiday

St
ru
ct
ur
es
:

Th
is
 h
ol
id
ay
 fa
lls
 o
n/
 ta
ke
s 

pl
ac
e 
on
/ 
is
 h
el
d 

on
…
.(ว
ันห
ยุด
มีขึ้
นใ
นว
ันที่

...)

Structures:

W
e celebrate the holiday/The 

holiday is celebrated…
. (เราฉลอง

วันหยุดนี้....)

W
ha
t t
o 
do

 o
n 

th
is
 h
ol
id
ay

Expressions:

to honor the Rice Goddess (เพื่อเปน

เกียรติแกแมโพสพ), to com
m
em

orate 

the …
(เพื่อระลึกถึง ...), to w

orship the 

(เพื่อบูชา...), to pay respect to …
(เพื่อ

แสดงความเคารพตอ ),

Expressions:
visiting their relatives (ไปเยี่ยมญาติ),

getting together at a relative’s home 

(รวมตัวกันที่บานญาติ), making merit at 

temples (ทําบุญท่ีวัด), preparing special 

foods (เตรียมอาหารพิเศษตางงๆ), cleaning 

their houses (ทําความสะอาดบาน)

Ex
pr
es
sio
ns
:

Oc
to
be
r 2
3 (
วัน
ที่ 2

3 ตุ
ลา
คม

), f
ul
l m
oo
n (
ขึ้น
 15
 

ค่ํา
), 1

2th
 Th
ai 
lu
na
r m

on
th
 (N
ov
em
be
r) 

เดือ
น 1

2 ต
าม
ปฏ
ิทิน
ไทย
 (พ
ฤศ
จิก
าย
น)

, 1
st 
da
y o
f t
he
 

Ch
in
es
e c
ale
nd
ar
 (ว
ันแ
รก
ตา
มป
ฏิทิ
นจ
ีน)

, 8th
 

wa
ni
ng
 m
oo
n 

(แร
ม 8
 ค่ํา

), e
ve
ry
 ye
ar
 (ทุ
กๆ
ป)

Types of holiday

St
ru
ct
ur
e:

It’
s …

ho
lid
ay
. (
วัน
หย
ุดนี้
เป
น.

...)

Bu
mo
of
begi
th
templ



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     
 
 
 
 
 
 
 
 

‘Holidays’
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Web

W
ha
t u

su
al
ly
  

ha
pp
en
s 

on
 th

e 
ho
lid
ay

Types of holiday

W
ha
t t
o 
do
 o
n 

th
is 
ho
lid
ay

Wh
y is

 th
is 

ho
lida

y 

cel
eb
rat
ed
?

When is the 
holiday


